SAN AN 


Li jistifye gratis grasa favè l, grasa 
redanmsyon ki nan Jezikri: Bondye 
mete l kòm yon propisyasyon grasa 
lafwa nan san li, pou l deklare jistis li 
pou l padonnen peche ki sot pase yo, 
grasa tolerans Bondye; Mwen di, pou 
m' fè konnen jistis li nan moman sa a, 
pou l' ka jis, pou l' ka fè moun ki kwè 
nan Jezi jistifye. Romans 3:24-26 


Li di: -Kisa ou fè? vwa san frè ou la ap rele nan pye m 
'nan tè a. Epi kounyeya, madichon sou tè a, ki te louvri 
bouch li pou resevwa san frè w la nan men ou; Jenèz 
4:10-11 


Men, nou pa dwe manje vyann ansanm ak lavi li, ki se 
san li. Epi, sètènman, m ap mande pou san nou nan lavi 
nou; Nan men tout bèt m'ap mande l', ak nan men lèzòm; 
Nan men frè chak moun, m'ap mande lavi yon moun. 
Moun ki fè san yon moun koule, se pa yon moun ki fè 
san l' koule, paske li fè moun nan imaj Bondye a. Jenèz 
9:4-6 


Woubenn di yo: -Pa fè san koule, jete l' nan twou sa a ki 
nan dezè a. Pa mete men sou li. pou l' te ka wete l' anba 
men yo, pou l' te remèt papa l' ankò. Jida di frè l' yo: - 
Kisa nou ta ka fè si nou touye frè nou an, si nou kache 
san li? Yo pran rad Jozèf la, yo touye yon ti kabrit, yo 
tranpe rad la nan san an. Jenèz 37:22,26,31 


Woubenn reponn yo: -Mwen pa t' di nou pa fè peche 
kont pitit la. e nou pa vle tande? se poutèt sa, gade, san li 
yo mande tou. Jenèz 42:22 


Jida se yon jenn ti lyon. Pitit mwen, ou soti anba men ou. 
Li bese, li kouche tankou yon lyon, tankou yon vye lyon. 
ki moun ki va leve l? Baton an p'ap kite peyi Jida a, ni 
moun k'ap bay lalwa nan mitan pye l', jouk lè Silo a vini. 
epi rasanbleman pèp la ap fèt pou li. Mare ti bourik li a 
ak pye rezen an, li mare ti bourik li a ak pi bon pye rezen 
an. Li lave rad li yo nan diven, ak rad li yo nan san rezen. 
Je l' yo pral wouj ak diven, ak dan li pral blan ak lèt. 
Jenèz 49:9-12 


Epi, si yo pa vle kwè de siy sa yo, si yo pa koute vwa ou, 
w ap pran ti gout nan dlo larivyè Lefrat la, w ap vide l 
sou tè sèk la. rivyè a pral tounen san sou tè sèk la. Egzòd 
4:9 


Men sa Seyè a di: Men sa n'a konnen se mwen menm ki 
Seyè a: mwen pral frape dlo ki nan larivyè a ak baton ki 
nan men m' lan, epi yo pral tounen san. Pwason ki nan 
larivyè a pral mouri, larivyè a pral santi bon; Moun peyi 
Lejip yo pral degoute pou yo bwè nan dlo larivyè Lefrat 
la. Seyè a di Moyiz konsa: -Di Arawon: -Pran baton ou, 
lonje men ou sou dlo Lejip la, sou rivyè yo, sou rivyè yo, 
sou letan yo ak sou tout basen dlo yo. vin san; Konsa, 
gen san nan tout peyi Lejip la, ni nan veso an bwa, ni 
nan veso an wòch. Moyiz ak Arawon te fè sa, jan Seyè a 
te bay lòd la. Li leve baton an, li frape dlo ki te nan gwo 
larivyè Lefrat la devan farawon an ak devan je sèvitè l' 
yo. ak tout dlo ki te nan larivyè a te tounen san. Pwason 
ki te nan rivyè a mouri. e larivyè a te santi bon, e moun 
peyi Lejip yo pa t 'kapab bwè nan dlo larivyè a; Te gen 
san nan tout peyi Lejip la. Egzòd 7:17-21 


Apre sa, y'a pran ti gout nan san an, y'a frape l' sou de 
poto yo ak sou poto pòt anwo kay yo, kote yo pral manje 
l'. Lè m'a wè san an, m'a janbe lòt bò nou, epi malè a 
p'ap tonbe sou nou pou detwi nou lè m'ap frape peyi 


Lejip la. N'a pran yon pakèt izòp, n'a tranpe l' nan san ki 
nan kivèt la. e pesonn nan nou p'ap soti devan pòt kay li 
jouk denmen maten. Paske, Seyè a pral pase pou l' frape 
moun peyi Lejip yo. Lè li wè san an sou lento a ak sou 
de poto bò kote yo, Seyè a pral pase lòt bò pòt la, li p'ap 
kite moun k'ap touye moun yo antre lakay nou pou l' 
frape nou. Egzòd 12:7,13,22-23 


Si yo jwenn yon vòlè kap kraze brize, epi yo bat li pou l 
mouri, yo p ap fè san koule pou li. Si solèy la leve sou li, 
pral gen san koule pou li; paske li ta dwe fè restitisyon 
konplè; si li pa gen anyen, y'a vann li pou vòlè li. Egzòd 
22:2-3 


Piga nou ofri san ofrann mwen an ak pen ki fèt ak 
ledven. Grès sakrifis mwen an p'ap rete jouk denmen 
maten. Egzòd 23:18 


Moyiz pran mwatye nan san an, li mete l' nan kivèt. Li 
vide mwatye nan san an sou lotèl la. Moyiz pran san an, 
li voye l' sou pèp la, li di: -Gade san kontra Seyè a te 
pase avèk nou pou tout pawòl sa yo. Egzòd 24:6,8 


W'a pran ti gout nan san towo a, w'a mete l' sou kòn lotèl 
la ak dwèt ou, w'a vide tout san an bò lotèl la. W'a touye 
belye mouton an, w'a pran san l', w'a voye l' sou lotèl la 
toutotou. Lè sa a, w'a touye belye mouton an, w'a pran ti 
gout nan san l', w'a mete l' sou pwent zòrèy dwat 
Arawon, sou pwent zòrèy dwat pitit gason l' yo, sou gwo 
pous men dwat yo ak sou pwent zòrèy dwat yo. Gwo 
zòtèy pye dwat yo, epi voye san an sou lotèl la toutotou. 
W'a pran ti gout nan san ki sou lotèl la ak nan lwil pou 
mete moun apa pou Bondye a, w'a vide l' sou Arawon, 
sou rad li yo, sou pitit gason l' yo ak sou rad pitit gason l' 
yo avè l' yo. , ak rad li yo, ak pitit gason l', ak rad pitit 
gason l' yo avèl". Egzòd 29:12,16,20-21 


Apre sa, Arawon va fè sèvis pou mande Bondye padon 
sou kòn li yo yon fwa pa ane, avèk san ofrann pou 
mande Bondye padon pou peche a. Egzòd 30:10 


Piga nou ofri san ofrann mwen an ak ledven. Yo p'ap 
kite sakrifis fèt Delivrans lan pou denmen maten. Egzòd 
34:25 


L''a touye towo bèf la devan Seyè a. Prèt yo, pitit gason 
Arawon yo, va pote san an, y'a voye san an sou lotèl ki 
bò pòt Tant Randevou a. L'a touye l' sou bò nò lotèl la 
devan Seyè a. Prèt yo, pitit gason Arawon yo, va voye 
san l' sou lotèl la toutotou. Prèt la va pote l' sou lotèl la, 
l'a tòde tèt li, l'a boule l' sou lotèl la. Y'a retire san an sou 
bò lotèl la: Levitik 1:5,11,15. 


L'a mete men l' sou tèt ofrann lan, l'a touye l' devan pòt 
Tant Randevou a. Prèt yo, pitit Arawon yo, va voye san 
an sou lotèl la toutotou. L'a mete men l' sou tèt ofrann li 
a, l'a touye l' devan Tant Randevou a. Pitit Arawon yo 
va voye san an sou lotèl la toutotou. L'a mete men l' sou 
tèt li, l'a touye l' devan Tant Randevou a. Pitit Arawon 
yo va voye san an sou lotèl la toutotou. Se va yon lwa 


pou tout tan pou jenerasyon nou yo nan tout kote nou 
rete, pou nou pa manje ni grès ni san. Levitik 
3:2,8,13,17 


Prèt la va pran ti gout nan san towo a, l'a pote l' nan Tant 
Randevou a. Prèt la va tranpe dwèt li nan san an, l'a 
voye san an sèt fwa devan Seyè a, devan rido a. 
sanctuaire. Prèt la va mete ti gout nan san an sou kòn 
lotèl lansan an devan Seyè a, ki nan Tant Randevou a. 
L'a vide tout san towo a anba lotèl pou boule ofrann lan, 
ki devan pòt Tant Randevou a. Levitik 4:5-7 


Prèt la va pote ti gout nan san towo a nan Tant 
Randevou a. Prèt la va tranpe dwèt li nan san an, l'a 
voye l' sèt fwa devan Seyè a, devan rido a. Apre sa, l'a 
mete ti gout nan san an sou kòn lotèl ki devan Seyè a, ki 
nan Tant Randevou a, epi l'a vide tout san an anba lotèl 
pou boule ofrann lan. pòt Tant Randevou a. Levitik 
4:16-18 


Prèt la va pran yon ti gout nan san bèt yo ofri pou peche 
a ak dwèt li, l'a mete l' sou kòn lotèl la, l'a vide san l' 
anba lotèl la. Prèt la va pran ti gout nan san an ak dwèt li, 
l'a mete l' sou kòn lotèl la, epi l'a vide tout san an anba 
lotèl la. Prèt la va pran ti gout nan san bèt yo ofri pou 
peche a ak dwèt li, l'a mete l' sou kòn lotèl la, l'a vide 
tout san an anba lotèl la. Levitik 4:25,30. ,34 


Apre sa, l'a voye san ofrann pou peche a sou bò lotèl la. 
Y'a retire rès san an nan fon lotèl la: se yon ofrann pou 
peche. Levitik 5:9 


Tou sa ki manyen vyann lan, se yon bagay ki apa pou 
Bondye. Lè yo vide san an sou yon rad, w'a lave sa ki te 
vide l' la nan kote ki apa pou Bondye a. Yo p'ap manje 
vyann bèt yo touye pou mande Bondye padon pou peche 
san yo te pote nan Tant Randevou a pou yo te fè l' plezi 
nan kote ki apa pou Bondye a. Y'a boule l' nan dife. 
Levitik 6:27,30 


Y'a touye bèt yo touye pou mande Bondye padon an, 
kote y'ap touye bèt yo boule nèt pou Seyè a, l'a voye san 
an sou lotèl la toutotou. Apre sa, l'a ofri yonn nan tout 
ofrann lan kòm yon ofrann pou Seyè a, epi prèt la va pou 
prèt ki voye san bèt yo ofri pou di Bondye mèsi. Anplis 
de sa, nou pa dwe manje okenn san, kit se zwazo, kit se 
bèt, nan nenpòt kote ki rete. Nenpòt moun ki manje 
nenpòt kalite san, nanm sa a pral disparèt nan mitan pèp 
li a. Moun ki te fè ofrann pou di Bondye mèsi a ansanm 
ak grès la, nan branch fanmi Arawon yo, va gen zepòl 
dwat la pou li. Levitik 7:2,14,26,27,33 


Epi li touye 1; Moyiz pran san an, li mete l' sou kòn lotèl 
la toutotou ak dwèt li, li fè l' pirifye lotèl la, li vide san 
an nan fon lotèl la, li mete l' apa pou Bondye, pou l' fè l' 
plezi. Epi li touye l; Moyiz vide san an sou lotèl la 
toutotou. Epi li touye 1; Moyiz pran ti gout nan san an, li 
mete l' sou pwent zòrèy dwat Arawon, sou gwo pous 
men dwat li ak sou gwo zòtèy pye dwat li. Apre sa, li 
mennen pitit gason Arawon yo, epi Moyiz mete san an 


sou pwent zòrèy dwat yo, sou gwo pous men dwat yo ak 
sou gwo zòtèy pye dwat yo. Moyiz vide san an sou lotèl 
la toutotou. Moyiz pran ti gout nan lwil pou mete moun 
apa pou Bondye a ak nan san ki te sou lotèl la, li voye yo 
sou Arawon, sou rad li yo, sou pitit gason l' yo ak sou 
rad pitit gason l' yo avè l'. Li mete Arawon, rad li yo, 
pitit gason l' yo ak rad pitit gason l' yo ansanm ak li. 
Levitik 8:15,19,23,24,30 


Pitit Arawon yo pote san an ba li, li tranpe dwèt li nan 
san an, li mete l' sou kòn lotèl la, epi li vide san an anba 
lotèl la. Pitit gason Arawon yo pote san an ba li, li voye 
san an sou lotèl la. Li touye towo bèf la ak belye mouton 
an kòm sakrifis pou di Bondye mèsi pou pèp la. Pitit 
Arawon yo pote san an ba li, li voye san an sou lotèl la 
toutotou, Levitik 9:9,12,18. 


Kanta zwazo vivan an, l'a pran l' ansanm ak bwa sèd la, 
wouj violèt la ak izòp la, l'a tranpe yo ansanm ak zwazo 
vivan an nan san zwazo ki te touye sou dlo k'ap koule a. 
Pran ti gout nan san ofrann pou peche a, epi prèt la va 
mete l sou pwent zòrèy dwat moun k ap fè sèvis pou 
Bondye a, sou gwo pous men dwat li ak sou gwo zòtèy 
pye dwat li. Apre sa, prèt la va mete ti rès lwil ki nan 
men 1 la sou pwent zòrèy dwat moun ki gen pou l 
netwaye a, sou gwo pous men dwat li ak sou gwo zòtèy 
pye dwat li. L'a touye ti mouton an, epi prèt la va pran ti 
gout nan san ofrann pou peche a, l'a mete l' sou pwent 
zòrèy dwat moun k'ap fè sèvis pou Bondye. , epi sou 
gwo pous men dwat li ak sou gwo zòtèy pye dwat li: 
Prèt la va mete ti gout nan lwil ki nan men l la sou 
pwent zòrèy dwat moun ki gen pou netwaye a, ak sou 
pwent zòrèy dwat li. Gwo pous men dwat li, ak gwo 
zòtèy pye dwat li, sou kote san bèt yo ofri pou peye pou 
sa ki mal la: L'a pran bwa sèd la, izòp la, wouj violèt la 
ak zwazo vivan an. tranpe yo nan san zwazo ki te touye 
a, ak nan dlo k ap koule a, epi voye kay la sèt fwa. bwa 
sèd la, ak izòp la ak wou la Levitik 
14:6,14,17,25,28,51,52. 


L'a pran ti gout nan san towo a, l'a voye l' ak dwèt li sou 
kouvèti a, sou bò solèy leve a. L'a voye san an sèt fwa 
devan kouvèti a. Lè sa a, l'a touye bouk kabrit ki fè 
ofrann pou peche a, ki se pou pèp la, epi l'a mete san l' 
nan rido a, epi l'a fè san sa a menm jan li te fè ak san 
towo bèf la, epi l'a voye l' sou kouvèti a, epi devan l'. 
kouvèti a: L'a soti sou lotèl ki devan Seyè a, l'a fè sèvis 
pou mande Bondye padon pou li. L'a pran ti gout nan 
san towo a ak nan san bouk kabrit la, l'a mete yo sou kòn 
lotèl la toutotou. Apre sa, l'a voye san an sèt fwa sou li 
ak dwèt li, l'a netwaye l', epi l'a mete l' apa pou moun 
pèp Izrayèl yo pa nan kondisyon pou fè sèvis Bondye. 
Y'a mennen ti towo bèf pou fè ofrann pou peche a ak 
bouk kabrit pou mande Bondye padon an, yo te pote san 
yo te pote pou fè sèvis pou mande Bondye padon nan 
kote ki apa pou Bondye a, y'a mennen l' deyò kan an. 
Y'a boule po yo, vyann yo ak fimye yo nan dife. Levitik 
16:14,15,18,19,27 


Prèt la va voye san an sou lotèl Seyè a ki devan pòt Tant 
Randevou a, l'a boule grès la pou l' fè Seyè a plezi ak 
bon sant li. Nenpòt moun ki nan fanmi pèp Izrayèl la 
oswa moun lòt nasyon k'ap viv nan mitan nou yo, ki 
manje nenpòt kalite san. M'ap vire figi m' kont nanm sa 
a ki manje san, m'ap wete l' nan mitan pèp li a. Paske, 
lavi kò a se nan san an, epi mwen ban nou l' sou lotèl la 
pou fè sèvis pou mande Bondye padon pou nanm nou, 
paske se san an ki fè ekspyasyon pou nanm nan. Se 
poutèt sa mwen te di pèp Izrayèl la: Nou p'ap janm 
manje san, ni okenn etranje ki rete nan mitan nou p'ap 
manje san. Nenpòt moun nan pèp Izrayèl la, osinon nan 
moun lòt nasyon k'ap viv nan mitan nou yo, k'ap chache 
yon bèt osinon yon zwazo pou yo manje. L'a vide san an, 
l'a kouvri l' ak pousyè. Paske se lavi tout moun; Se 
poutèt sa, mwen te di moun pèp Izrayèl yo: Nou pa dwe 
manje san ki pa gen okenn vyann, paske lavi tout moun 
se san li ye. Tout moun ki manje l' pral disparèt. Levitik 
17:6,10-14 


Men, piga nou rachte premye pitit yon bèf, kit se premye 
pitit mouton, kit se premye pitit kabrit. W'a voye san yo 
sou lotèl la, w'a boule grès yo pou yo boule nèt pou Seyè 
a, yon ofrann pou Seyè a. Nonm 18:17 


Apre sa, Eleaza, prèt la, va pran ti gout nan san li ak 
dwèt li, l'a voye san l' devan Tant Randevou a sèt fwa. 
L'a boule po li, vyann li, san li ansanm ak fimye li yo. 
Resansman 19:4-5 


N'a ofri bèt pou boule nèt pou Seyè a, vyann lan ak san 
an, sou lotèl Seyè a, Bondye nou an. Detewonòm 12:27 


Se konsa yo touye towo bèf yo, prèt yo pran san an, yo 
vide l' sou lotèl la. Menm jan an tou, lè yo fin touye 
belye mouton yo, yo voye san an sou lotèl la. lotèl. Apre 
sa, prèt yo touye yo, epi yo fè rekonsilyasyon ak san yo 
sou lotèl la, pou fè sèvis pou mande padon pou tout pèp 
Izrayèl la, paske wa a te bay lòd pou yo ofri bèt pou 
boule nèt pou Seyè a ak ofrann pou peche pou tout pèp 
Izrayèl la. 2 Kronik 29:22,24 


Apre sa, yo te kanpe nan plas yo, dapre regleman yo, 
dapre lalwa Moyiz, sèvitè Bondye a: prèt yo te vide san 
yo te resevwa nan men moun Levi yo. 2 Kronik 30:16 


Yo touye fèt Delivrans lan, prèt yo vide san an nan men 
yo, epi moun Levi yo dekoche yo. 2 Kronik 35:11 


Nan ki objektif anpil sakrifis ou yo pou mwen? Seyè a di 
ankò: -Mwen plen bèt pou yo boule nèt ak mouton ak 
grès bèt yo manje. Mwen pa pran plezi nan san towo, ni 
mouton, ni bouk kabrit. Ezayi 1:11 


Li di m' konsa: -Nonm o! Men sa Seyè sèl Mèt la di: 
Men lòd pou lotèl la jou yo pral fè l', pou yo ofri bèt pou 
yo boule nèt sou li, pou yo voye san sou li. W'a pran ti 
gout nan san an, w'a mete l' sou kat kòn yo, sou kat 
kwen yo ak sou fwontyè a ki toutotou. Ezekyèl 43:18,20 


Men, prèt yo, moun Levi yo, pitit Zadòk yo, ki te 
reskonsab tanp mwen an lè moun pèp Izrayèl yo te vire 
do ban mwen, y'a pwoche bò kote m' pou yo sèvi m', y'a 
kanpe devan m' pou yo ofri m' yo. Se Seyè sèl Mèt la ki 
di sa, grès ak san an. Ezekyèl 44:15 


Prèt la va pran ti gout nan san ofrann pou peche a, l'a 
mete l' sou poto tanp lan, sou kat kwen lotèl la ak sou 
poto pòtay lakou anndan an. Ezekyèl 45:19 


Antan yo t'ap manje, Jezi pran pen, li beni l, li kase l', li 
bay disip yo, li di: Pran, manje. sa a se kò mwen. Apre 
sa, li pran gode a, li di Bondye mèsi, li ba yo li, li di: 
Nou tout bwè ladan l'. Paske, sa a se san mwen ki soti 
nan nouvo kontra a, ki koule pou anpil moun pou 
padonnen peche yo. Matye 26:26-28 


Antan yo t'ap manje, Jezi pran pen, li di Bondye mèsi, li 
kase l', li ba yo, li di yo: Pran, manje, sa a se kò mwen 
an. Apre sa, li pran gode a, li di Bondye mèsi, li ba yo li, 
epi yo tout bwè ladan l'. Li di yo: Sa a se san mwen ki 
soti nan nouvo kontra a, ki koule pou anpil moun. Mak 
14:22-24 


Apre sa, li pran pen, li di Bondye mèsi, li kase li, li ba 
yo, li di: Sa a se kò m 'yo bay pou nou. Menm jan an tou, 
gode a apre yo fin manje, li di: Gode sa a se nouvo 
kontra a nan san mwen, ki te koule pou nou. Lik 22:19- 
20 


Lè sa a, Jezi di yo: Sa m'ap di nou la a, se vre wi: Si nou 
pa manje kò Moun Bondye voye nan lachè a, si nou pa 
bwè san li, nou p'ap gen lavi nan nou. Moun ki manje kò 
mwen, epi ki bwè san mwen, li gen lavi etènèl; e mwen 
pral leve l 'nan dènye jou a. Paske, kò mwen an se manje 
tout bon, san mwen se bwè tout bon. Moun ki manje kò 
m', epi ki bwè san mwen, rete nan mwen, epi mwen nan 
li. Jan 6:53-56 


Se pou nou pa manje vyann bèt yo ofri bay zidòl, ak san, 
ak bagay toufe, ak fònikasyon. Byen pase. Travay 15:29 


Li fè tout nasyon lèzòm ak yon sèl san pou yo rete sou 
tout sifas tè a, e li te detèmine tan yo te fikse anvan yo, 
ak limit kote yo rete a; Travay 17:26 


Se poutèt sa, mwen pran nou pou m ekri jodi a, mwen pi 
pwòp san tout moun. Paske, mwen pa refize fè nou 
konnen tout konsèy Bondye yo. Se poutèt sa, veye kò 
nou ak tout twoupo Sentespri a te mete nou siveyan pou 
nou manje legliz Bondye a, li te achte ak pwòp san pa l 
la. Travay 20:26-28 


Konsènan moun lòt nasyon ki kwè yo, nou te ekri e nou 
te konkli ke yo pa obsève bagay sa yo, eksepte sèlman 
pou yo pwoteje tèt yo kont bagay yo ofri bay zidòl, ak 
san, ak trangle, ak fònikasyon. Travay 21:25 


Li jistifye gratis grasa favè l, grasa redanmsyon ki nan 
Jezikri: Bondye mete 1 kòm yon propisyasyon grasa 


lafwa nan san li, pou 1 deklare jistis li pou 1 padonnen 
peche ki sot pase yo, grasa tolerans Bondye; Mwen di, 
pou m' fè konnen jistis li nan moman sa a, pou l' ka jis, 
pou l' ka fè moun ki kwè nan Jezi jistifye. Women 3:24- 
26 


Se poutèt sa, pi plis toujou, lè nou jistifye grasa san li a, 
nou pral sove anba kòlè grasa li. Women 5:9 


Gode benediksyon nou beni a, èske se pa kominyon san 
Kris la? Pen nou kase a, èske se pa kominyon kò Kris la? 
1 Korentyen 10:16 


Menm jan an tou, li pran gode a, lè li fin soupe, li di: 
Gode sa a se nouvo kontra a nan san mwen. Paske, chak 
fwa nou manje pen sa a, epi chak fwa nou bwè nan gode 
sa a, nou fè konnen lanmò Seyè a jouk li vini. Se poutèt 
sa, nenpòt moun ki manje pen sa a, epi ki bwè gode 
Senyè a, san diy, yo pral koupab pou kò ak san Senyè a. 
1 Korentyen 11:25-27 


Li te predestine nou pou nou te adopte pitit pa Jezikri 
pou li menm, dapre volonte li, pou fè lwanj laglwa favè 
li a, nan ki li te fè nou aksepte nan renmen an. Nan li, 
nou jwenn redanmsyon grasa san li a, padon pou peche 
yo, dapre richès favè l la; Efezyen 1:5-7 


Men koulye a, nan Jezi Kris la, nou menm ki pafwa te 
byen lwen, se san Kris la te pwoche. Efezyen 2:13 


Di Bondye mèsi pou Papa a, ki te fè nou vin patisipan 
nan eritaj sen yo nan limyè a, ki te delivre nou anba 
pouvwa fènwa a, e ki te mennen nou nan wayòm Pitit li 
renmen anpil la, nan li nou gen redanmsyon. grasa san li, 
menm padon pou peche yo: Kolosyen 1:12-14 


Epi, lè l te fè lapè grasa san kwa li a, pou l te rekonsilye 
tout bagay ak tèt li; Mwen di l', kit se bagay ki sou latè, 
kit se bagay ki nan syèl la. Kolosyen 1:20 


Se poutèt sa, piske timoun yo patisipe nan lachè ak san, 
li menm tou li menm te patisipe nan menm bagay la tou; 
pou grasa lanmò li te kapab detwi moun ki te gen 
pouvwa lanmò a, sa vle di dyab la; Ebre 2:14 


Ebre 9 

1 Lè sa a, an verite, premye alyans lan te gen òdonans 
sèvis Bondye tou, ak yon tanp monn nan. 

2 Paske, yo te fè yon tabènak; Premye a te gen gwo lanp 
sèt branch lan, tab la ak pen pou pwopozisyon an. ki rele 
Tanp lan. 

3 Epi apre dezyèm rido a, tabènak yo rele Pi Sen pou 
tout moun; 

4 Li te gen recho an lò a, ak Bwat Kontra a kouvri ak lò 
toutotou. 

5 Sou li, zanj cheriben yo te fè lonbraj kouvèti a. sou sa 
nou pa ka pale kounye a patikilyèman. 

6 Kounye a, lè bagay sa yo te òdone konsa, prèt yo te 
toujou antre nan premye tabènak la, yo te akonpli sèvis 
Bondye a. 


7 Men, nan dezyèm lan, granprèt la te ale poukont li yon 
fwa chak ane, san li te ofri pou tèt li ak pou fot pèp la. 

8 Sentespri a siyifi ke wout ki mennen nan pi sen an pa t 
ko parèt klè, pandan premye tabènak la te kanpe ankò. 

9 Sa ki te yon figi pou epòk la kounye a, kote yo te ofri 
ni kado ak sakrifis, ki pa t 'kapab fè moun ki te fè sèvis 
la pafè, jan sa ki konsyan nan konsyans la; 

10 Ki te kanpe sèlman nan manje ak bwason, ak divès 
kalite lave, ak òdonans chanèl, enpoze sou yo jouk tan 
nan refòm. 

11 Men, Kris la ki te vini yon gran prèt nan bon bagay ki 
gen pou vini, pa yon tabènak pi gwo ak pi pafè, ki pa fèt 
ak men, sa vle di, pa nan bilding sa a; 

12 Ni ak san bouk kabrit ak ti towo bèf, men ak pwòp 
san li, li te antre nan kote ki sen an, li te jwenn 
redanmsyon etènèl pou nou. 

13 Paske, si san towo bèf ak bouk kabrit, ak sann gazèl 
k'ap voye sou sa ki pa nan kondisyon pou fè sèvis 
Bondye a, sa fè yo pirifye vyann lan. 

14 Konbyen plis san Kris la, ki pa mwayen Lespri ki 
p'ap janm fini an, ki te ofri tèt li san tach bay Bondye, 
pral netwaye konsyans nou anba zèv ki mouri pou sèvi 
Bondye vivan an? 

15 Epi se poutèt sa li se medyatè nouvo testaman an, 
pou grasa lanmò, pou redanmsyon transgresyon ki te 
anba premye testaman an, moun ki te rele yo kapab 
resevwa pwomès eritaj etènèl la. 

16 Paske, kote ki gen yon testaman, fòk li nesesè pou l 
mouri tou. 

17 Paske, yon testaman se yon bagay ki gen fòs apre yon 
moun mouri, 

18 Lè sa a, ni premye testaman an pa te dedye san san. 
19 Paske, lè Moyiz te fin di tout kòmandman pou tout 
pèp la dapre lalwa a, li pran san ti towo bèf ak bouk 
kabrit yo, ak dlo, lenn wouj wouj, ak izòp, li wouze liv 
la ansanm ak tout pèp la. 

20 Li di: Sa a se san kontra Bondye te pase nou an. 

21 Anplis de sa, li wouze tant lan ak tout veso pou sèvis 
la. 

22 Epi prèske tout bagay yo pirifye ak san dapre lalwa; 
epi san koule san pa gen padon. 

23 Se poutèt sa, li te nesesè pou modèl bagay ki nan syèl 
la te pirifye avèk sa yo; men bagay ki nan syèl la yo ak 
pi bon sakrifis pase sa yo. 

24 Paske, Kris la pa antre nan kote ki sen yo te fè ak 
men yo, ki se figi vrè a; Men, nan syèl la menm, koulye 
a pou parèt devan Bondye pou nou. 

25 Ni ankò pou l ofri tèt li souvan, menm jan gran prèt 
la antre nan kote ki sen an chak ane ak san lòt moun; 

26 Paske, lè sa a, li te dwe soufri anpil depi lè fondasyon 
monn nan, men kounye a, yon fwa nan fen mond lan, li 
te parèt pou Il elimine peche grasa sakrifis tèt li. 

27 Epi jan moun yo dwe mouri yon fwa, men apre sa, 
jijman an: 

28 Se konsa, yo te ofri Kris la yon fwa pou l pote peche 
anpil moun; epi moun k ap tann li yo l ap parèt yon 
dezyèm fwa san peche pou l ka sove. 


Paske, li pa posib pou san towo bèf ak san bouk kabrit 
retire peche yo. Ebre 10:4 


Se poutèt sa, frè m' yo, nou gen konfyans pou nou antre 
nan kote ki apa pou Bondye a grasa san Jezi a, Ebre 
10:19. 


Konbyen pinisyon pi grav, si nou ta kwè, moun ki te 
piye Pitit Gason Bondye a, ki te konsidere san alyans li 
te sanktifye a, yon bagay ki pa sen, e ki te fè Lespri 
Bondye a mal. nan favè? Ebre 10:29 


Grasa lafwa, li te fete fèt Delivrans lan ak san wouze a, 
pou moun ki te touye premye pitit gason yo pa manyen 
yo. Ebre 11:28 


Nou poko reziste kont san, n'ap lite kont peche. Ebre 
12:4 


Epi pou Jezi, medyatè nouvo alyans lan, ak san ki nan 
wouze a, ki pale pi bon bagay pase sa Abèl. Ebre 12:24 


Paske, kadav bèt sa yo, gran prèt la pote san an nan 
Tanp lan pou peche, yo boule andeyò kan an. Se poutèt 
sa, Jezi tou, pou l' te kapab sanktifye pèp la ak pwòp san 
li, te soufri deyò pòtay la. Ebre 13:11-12 


Koulye a, Bondye ki bay kè poze a, ki te fè nou soti 
vivan nan lanmò, Seyè Jezi, gran gadò mouton yo, grasa 
san alyans etènèl la, fè nou pafè nan tout bon travay pou 
fè volonte li, fè nan nou sa ki byen. nan je li, grasa 
Jezikri; se pou li glwa pou tout tan. Amèn. Ebre 13:20- 
21 


Eli daprè konesans Bondye Papa a davans, grasa 
sanktifikasyon Lespri a, pou yo obeyi e pou yo vide san 
Jezikri a: Gras pou nou, ak kè poze. 1 Pyè 1:2 


Paske nou konnen nou pa t rachte ak bagay ki ka kòripti, 
tankou ajan ak lò, nan konvèsasyon van nou te resevwa 
nan men zansèt nou yo; Men, avèk san Kris la ki gen 
anpil valè, tankou yon ti mouton san ankenn enfimite e 
san tach: 1 Pyè 1:18-19 


Men, si nou mache nan limyè a, menm jan li ye nan 
limyè a, nou gen yonn ansanm ak lòt, epi san Jezikri, 
Pitit li a, netwaye nou anba tout peche. 1 Jan 1:7 


Se Jezikri ki te vini avèk dlo ak san; pa ak dlo sèlman, 
men ak dlo ak san. Epi se Lespri a ki rann temwayaj, 
paske Lespri a se verite. Paske, gen twa ki rann 
temwayaj nan syèl la, Papa a, Pawòl la ak Sentespri a: e 
twa sa yo fè yon sèl. Epi gen twa ki rann temwayaj sou 
tè a, Lespri a, dlo a ak san an: e twa sa yo dakò nan yon 
sèl. Si nou resevwa temwayaj lèzòm, temwayaj Bondye 
a pi gwo, paske se temwayaj Bondye a ki li te temwaye 
sou Pitit li a. 1 Jan 5:6-9 


E soti nan Jezikri, ki se temwen fidèl la, ak premye pitit 
gason mò yo, ak chèf wa latè yo. Pou moun ki renmen 
nou, ki te lave nou anba peche nou yo ak pwòp san li, ki 
te fè nou wa ak prèt pou Bondye Papa l; se pou li glwa 
ak pouvwa pou tout tan. Amèn. 1 Jan 1:5-6 


Yo t'ap chante yon chante tou nèf, yo t'ap di: Ou merite 
pou w pran liv la epi ouvè so l' yo, paske ou te touye ou, 
ou te rachte nou nan men Bondye ak san ou nan tout ras, 
lang, ak pèp. nasyon; Revelasyon 5:9 


Apre sa, mwen di li: Mèt, ou konnen. Apre sa, li di m', 
Se moun sa yo ki te soti nan gwo tribilasyon, epi yo te 
lave rad yo, epi yo fè yo blan nan san Mouton an. 
Revelasyon 7:14 


Epi yo te simonte 1 grasa san Ti Mouton an, ak pawòl 
temwayaj yo a; epi yo pa t renmen lavi yo jiska lanmò. 
Revelasyon 12:11 


Apre sa, mwen wè syèl la louvri, epi mwen wè yon 
chwal blan; epi moun ki te chita sou li a te rele Fidèl ak 
Vrè, epi nan jistis li jije epi fè lagè. Je l'te tankou yon 
flanm dife, ak sou tèt li te gen anpil kouwòn; epi li te 
gen yon non ekri, ke pèsonn pa t 'konnen, esepte li 
menm. Apre sa, li te abiye ak yon rad tranpe nan san: epi 
yo rele l 'Pawòl Bondye a. Epi lame ki te nan syèl la t'ap 
swiv li sou chwal blan, yo te abiye ak twal fen blan, ki 
pwòp. Revelasyon 19:11-14 


Ann gade san Kris la ak tout kè nou, pou nou wè jan san 
li gen anpil valè nan je Bondye. lye lèt Clement bay 
Korentyen 4:5 


Apre sa, yo ba li yon siy ankò: li ta dwe pann nan kay li 
yon kòd wouj. se konsa, pou grasa san Senyè nou an, ta 
dwe gen redanmsyon pou tout moun ki kwè ak espwa 
nan Bondye. Nou wè, mezanmi, non sèlman te gen 
lafwa, men tou, te gen pwofesi nan fanm sa a. lye lèt 
Clement bay Korentyen 6:10 


Se pou nou respekte Jezikri, Seyè nou an, san yo te bay 
pou nou. lye lèt Clement bay Korentyen 10:6 


Grasa charite Senyè a te mete nou ansanm ak tèt li; 
alòske, pou lanmou li te genyen pou nou an, Jezikri, 
Seyè nou an, te bay pwòp san li pou nou, dapre volonte 
Bondye; kò li pou kò nou; nanm li, pou nanm nou. lye 
lèt Clement bay Korentyen 21:7 


Se poutèt sa, Seyè nou an te bay kò 1 'pou destriksyon, 
pou grasa padonnen peche nou yo, nou te kapab 
sanktifye; sa vle di, pa wouze san li. Paske, men sa ekri 
nan Liv la di: Li te blese pou peche nou yo, li te kraze 
pou peche nou yo, ak san li nou geri. Yo te mennen l' 
tankou yon ti mouton nan labatwa, tankou yon mouton 
ki bèbè devan moun k'ap taye l' yo, se konsa li pa louvri 
bouch li. Lèt jeneral Banabas 4:1,3 


Kòman lè nou patizan Bondye, e k ap souse tèt nou 
grasa san Kris la, nou te akonpli parfe travay ki te 
konnatirèl pou nou an. Lèt Ignas bay Efezyen yo 1:3 


Ignas, ki zot apel tou Theophorus, pou sa Legliz sakre ki 
dan Tralles an Lazi: byenneme par Bondye, Papa Zezi- 
Kri, ki nou'n swazir e ki merit Bondye, ki nou annan 


lape grasa lach ek san, e avek pasyon Zezi Kris ki nou 
lespwar. nan rezirèksyon an ki fèt pa li a: mwen menm 
tou mwen salye nan plenitid li, kontinye nan karaktè 
apostolik la, mwen swete tout lajwa ak kè kontan pou li. 
Lèt Ignas bay Trallians 1:1 


Se poutèt sa, mete dousè, renouvle tèt nou nan lafwa, sa 
vle di, kò Senyè a; epi nan charite, sa vle di san Jezikri. 
Lèt Ignas bay Trallians yo 2:7 


Mwen vle pen Bondye a ki se vyann Jezikri, ki se pitit 
pitit David la; e bwason mwen anvi anvi a se san li, ki se 
renmen ki pa ka koruptibl. Lèt Ignas bay Women yo 3:5 


Ignas, ki zot apel tou Theophorus, pou legliz Bondye 
Papa a, ansanm ak Jezikri, Seyè nou an, ki nan Filadèlfi 
nan pwovens Lazi; li te jwenn mizèrikòd, li te fikse nan 
konkòd Bondye a, ak kè kontan pou tout tan nan pasyon 
nan Seyè nou an, epi li te akonpli nan tout mizèrikòd 
nan rezirèksyon li a. lajwa; sitou si yo nan inite ak evèk 
la, ak presbitè ki avèk li, ak dyak yo nonmen dapre lide 
Jezikri; Se li menm ki fè volonte pa 1, li fèm ak Sentespri 
li a, paske se yon sèl kò Jezikri, Seyè nou an. ak yon 
gode nan inite san li; yon sèl lotèl; Lèt Ignas pou moun 
Filadèlfi yo 1:1,11 


Paske, mwen wè nou te chita nan yon lafwa ki pa ka 
chanje, tankou si nou te kloure sou kwa Jezikri, Seyè 
nou an, ni nan kò a ni nan lespri a; epi yo konfime nan 
renmen grasa san Kris la; yo te konplètman konvenk nan 
bagay sa yo ki gen rapò ak Senyè nou an. Lèt Ignas bay 
moun Smirne yo 1:3 


Pa kite pesonn twonpe tèt li; ni bagay ki nan syèl la, ni 
zanj ki gen glwa yo, ni chèf yo, kit yo vizib kit yo 
envizib, si yo pa kwè nan san Kris la, se pou yo 
kondanasyon. Lèt Ignas pou moun Esmirne yo 2:12 


Mwen salye evèk ki trè diy ou a, ak presbitè venere w la; 
ak dyak nou yo, parèy mwen yo; ak nou tout an jeneral, 
ak chak moun an patikilye, nan non Jezikri, ak nan chè 
ak san li; nan pasyon li ak rezirèksyon li tou de chè ak 
espirityèl; ak nan inite Bondye a avèk ou. Lèt Ignas pou 
moun Esmirne yo 3:22 


Li soumèt tout bagay, ni nan syèl la, ni sou tè a; li tout 
kreyati vivan dwe adore; Se li menm ki va vin jije moun 
ki vivan yo ak moun ki mouri yo. Lèt Polikarp la bay 
Filipyen 1:7 


Men, moun ki pa obeyi kòmandman 1 yo, yo kouri pou 
yo sove lavi yo, y ap advèse li. Epi, moun ki pa swiv 
kòmandman l yo, yo pral lage tèt yo nan lanmò, epi yo 
chak pral koupab pou pwòp san pa yo. Twazyèm Liv 
Ermas 10:13 


Se poutèt sa, yonn ak lòt, yo t'ap chache konnen si yo ta 
vle ale pou yo fè Pilat konnen bagay sa yo. Epi pandan 
yo t ap reflechi sou sa ankò, yo wè syèl la ankò ouvri, ak 
yon nonm k ap desann epi antre nan kavo a. Lè kaptenn 


lan ak moun ki te avè l' yo wè bagay sa yo, nan mitan 
lannwit, yo kouri al jwenn Pilat, yo kite kavo yo t'ap 
veye a, yo rakonte tou sa yo te wè yo. Bondye. Pilat 
reponn li: Mwen pi pwòp san Pitit Bondye a, men se nou 
menm ki te deside sa. Lè sa a, yo tout pwoche bò kote 1, 
yo sipliye l, yo sipliye 1 pou 1 kòmande kaptenn lan ak 
sòlda yo pou yo pa di anyen sou bagay yo te wè yo: 
Paske, yo di, li pi bon pou nou koupab nan pi gwo peche 
devan Bondye, e pou yo pa tonbe nan men pèp jwif yo 
epi pou yo kalonnen yo ak kout wòch. Pilat bay kaptenn 
lan ak sòlda yo lòd pou yo pa di anyen. Levanjil pèdi a 
dapre Pyè 1:11 


Lè sa a, Pawòl Bondye a te vin bay Adan, li di l ', O 
Adan, menm jan ou te koule san ou, se konsa mwen pral 
koule pwòp san mwen lè m 'vin chèch nan desandans ou 
a; e menm jan ou te mouri, o Adan, se konsa m ap mouri 
tou. Menm jan ou te bati yon lotèl, se konsa tou m'ap fè 
yon lotèl pou ou sou tè a. e menm jan ou te ofri san ou 
sou li, se konsa tou m ap ofri san mwen sou yon lotèl 
sou tè a. Epi, menm jan ou te mande padon grasa san sa 
a, konsa tou m ap fè san m padonnen peche, epi m ap 
efase peche ki ladan l yo. Premye Liv Adan ak Èv 24:4- 
5 


Epi, ankò, konsènan Dlo Lavi w ap chèche a, li p ap ba 
w jodi a; men jou mwen pral koule san mwen sou tèt ou 
nan peyi Gòlgota a. Paske, san mwen an pral Dlo Lavi a 
pou ou, lè sa a, e pa pou ou sèlman, men pou tout moun 
ki nan desandans ou yo ki va kwè nan mwen; se pou yo 
repo pou tout tan. Premye Liv Adan ak Èv 42:7-8 


Bondye te di Adan anplis: Se konsa sa pral rive m tou 
sou tè a, lè y ap pèse m, lè san ak dlo pral koule sou bò 
kòt mwen, lè yo pral koule sou kò m, ki se vrè ofrann 
lan; epi yo pral ofri sou lotèl la kòm yon ofrann pafè. 
Premye Liv Adan ak Èv 69:6 


Tout etaj la pave ak wòch ak pant desann nan kote yo 
fikse yo, pou dlo yo ka transpòte pou lave san an nan 
sakrifis yo, paske anpil mil bèt yo ofri bèt pou touye nan 
jou fèt yo. Gen anpil ouvèti pou dlo nan baz lotèl la ki 
envizib pou tout moun eksepte pou moun ki angaje nan 
sèvis la, pou tout san sakrifis yo ranmase an gwo kantite 
yo lave nan yon bat je. . Lèt Aristeas 4:12,17 


Se poutèt sa, mesye sa yo te sanktifye tèt yo pou 
dedomajman pou Bondye, non sèlman yo te resevwa onè 
sa a, men tou, yo te resevwa respè pou yo paske lènmi 
an pa t gen pouvwa ankò sou pèp nou an, e tiran a te 
soufri pinisyon, epi peyi nou an te pirifye. li te vin 
tounen yon ranson pou peche nasyon nou an; epi grasa 
san moun jis sa yo ak propisyasyon lanmò yo, 
pwovidans diven te delivre pèp Izrayèl la ki te maltrete 
anvan. Katriyèm Liv Makabe yo 8:15 


